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Kreuzworträtsel Nr. 25
1 2 4 6 9 11 14 16 18 21 23 ^ 28 30

3 5 7 10 12 15 17 19 22 24 27 29
8 13 20

29 30 31

32 33 34

35 36

Wer Saures mag und Bitteres liebt.
Der lacht, wenn's keinen Zucker mehr gibt.

Waagrecht:
klagender Ausruf
Sfadf der Ostschweiz
Schriftsteller (Menschlein Mathias)

SBB im Welschland
Fahr
Verbindung zweier Wörter, z.B. Du ich
halbe Mama
wer sucht, der
fehlte an Ostern
Sumpf, grüner Teppich
franz. Leute
12 Dutzend

16 ein Kübel; altes Hohlmah
17 harfschalige Früchte mit öligem Kern
18 Abkürzung für Herr X.
19 das Ja des Römers von heute
20 Otto Greierz

Basel-Augst
Fritz Federli

die Sängerin am Rhein (hat ein i verloren)

Senkrecht
1

2

3

4

5

6
7

8
9

10
11

12
13
14
15

21

22
23

24
25
26 deinen Nächsten
27
28
29
30

31

32
33
34
35
36

rilla, hau
das A erk hat begonnen
Hans Kaspar
verbindet das Gehirn mif den andern
Organen
Vetler Gustav

au (Dichter), bach (Maler)
Mädchenname (tönf wie «Vollgas»)

oder Noah; I Weihnacht

Strom im Lande des Pharao
die Dame richtet sich nach allen
Zuflufj der Limmat
braunes Pulver, sehr aromafisch (nicht
Kaffeesatz)
Mené Warnungszeichen
das Pferd hat ihn, auch der Esel (nicht
hinten!)
Monsieur Simon
Zeichen für Neuchâtel
wie 6 waagrecht
zählt der Zeilenschinder
die Hauptperson!
mit F eine Gestalf
wie 34 waagrechf
erzähle eine dote (k c)

15 Musik machen auf dem grofjen Instrument
16 Bund der «netten Käfer»

Mrs. Simpson, Gemahlin
Juventute

mit B kann man wischen
der fünftletzte Buchstabe
o mein neuer
Zucker-Lieferant
Engadiner Wasser
wieder einmal die franz. A.G.

5

6

7
8
9

10
11

12
13
14

17
18
19
20
21

22
23
24
25 National-Spende
26 Rohmaterial für Beutel, Taschen, Buch¬

deckel usw.
27 Kurort in Graubünden
28 Schwärm der Madame Potiphar
29 schönste Zier des Gesichts
30 Ferdinand Stierli, Wursterei

Auflösung des Kreuzworfrätsels Nr. 24:

«En herzige Chaefer!»

Bei Grippe und ihren Erscheinungen
wie Kopfweh, Fieber, Mattigkeit nimm:

11 Tabl.
100 Tabl.

Fr. 1 .80
Fr. 10.50 In allen Apotheken l

Un cognac

MARTELL
ÂGE-QUALITÉ
Generalvertreter für die Schweiz:

Fred. NAVAZZA, Genf

Aus dem Altersasyl
Alt ist nämlich auch folgender: Zum

Arzt kommt ein Patient, in den besten
Jahren, klagt: «Herr Doktor, mit mir mufj
etwas nicht in Ordnung sein. Jedesmal
wenn ich meinen linken Arm hochhebe
den rechten Arm seitwärts und den
linken nach hinten strecke, mit beiden
Armen einen Halbkreis nach vorn
beschreibe, dann die Schultern hochziehe
und, indem ich sie fallen lasse, tief
ausatme, spüre ich einen stechenden
Schmerz zwischen den Schulterblättern.»

«Aber ich bitte Sie», fragt der Arzt
verwundert, «wann und wozu vollführen

Sie diese unsinnigen Bewegungen?»
«Wenn ich den Mantel anziehe!»,

erwidert schlicht der Patient. r. b.

Ein guter Verkäufer

Der Beweis
«Die Servelafs, wo ich Ihne glieferet

han, sind doch prima gsy.»
«Prima isch z'vill gseit, aber

wenigschtens frisch sinds gsy. Emel han ich

im einte es Schtückli Zyfig vo vor
geschter gfunde!» Jean

Iii BilElb. Marktpl. Ecke Glocken- u. Satteig.

I Äfili (frUher »Grüner Heinrich") der neue

Walliser Weinkeller^-Sß^ (CAVE VALAISANNE)
nur erstkl. Walliser Gewächse, offen u. in Flaschen,

Raclettes, Fondue, Chässchnitte, Hobelchäs, wai-
liser Brot, Trockenfleisch und TrockenschinKen.

Telephon 2 4421 ROMAN IMBODEN
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1 2 4 6 9 11 14 16 18 21 23 /ÄS" 28 30

3 5 7 10 12 15 17 19 22 24 27 29
8 13 20

29 30 31

32 33 34

35 36

Wer 5sur«5 msg unci Sittsrs! liebt,
vsr Isck», «snn'5 keinen Zucker mskr gibt.

Wssgrsclit:
Iclsgsnclsr ^usrut
5tsclt cisr Ostscliwsii
5clirittstellsr (/Visnsclilsin /Vistniss)

5IZö im Wslsclilsnci
l-skr
Vsrlzinciung Zlwsisr Wörter, IZ. vu icii
lisllzs /V>sma

wsr suclit, cisr
lslilte sn Ostsrn
5umpt, grünsr Ispoicti
trsnr. i.suts
12 vutüsrici

16 siri Küksl^ slts; l-iolilmah
17 lisrtsclislige prückts mit öligem Ksrn
18 ^blcüriung tür >-lsrr X.
I? cis5 ^s cisz lcömsrz von lisuts
20 Otto Orsisr?

lZsssl-/Xugst
l-riti k-scisrli

clis 5sngsrin sm klisin (nst sin i vsriorsn)

Ssnlcrsclit
1

2

Z

-I

5

6
7

3

10
11

12
IZ
14
15

ZI
22
23

24
Z5

26 clsinsn t>tsc>isisn
27
23
2?
Z0

ZI
Z2
ZZ
Z4
Z5
Z6

rills, lzsu
ciss ^ eric list osgonnsn
rdsns Kssosr
vsroincist cis; Osnirn mii cisn sncisrn Or-
gsnsn
Vsttsr Oustsv

su (viclitsr), bscli (<Vislsr)
/visciclisnnsms (tönt wis «Vollgas»)

ocisr l^iosli! I ^ Weilinscnt

5trom im l.sncie clss plisrso
clis Osms riclitst zicii nscli sllsn
lutluk; cisr i-immst
lzrsunss pulvsr, sslir sromsliscli (niciit
Xsttsszsti)
/Visns Wsrnungzzisicnsn
cls; ptsrcl list ilin, sucli cisr I-zsl (niclit
liintsn!)
iV>onzisur 5imon
2siclisn tür l^suclistsl
wis 6 wssgrsclit
islilt cisr Isiienscliincisr
ciis l-tsuptosrsonl
mit p sins Osstslt
wis Z4 wssgrsclit
srlslils sins clote (lc ^ c)

15 /Vwsik msclisn sut clsm großen instrumsnt
16 tZunci cisr «nsttsn Kslsr»

/Virs. 5impson, Osmslilin
iuvsntuts

mit IZ ksnn msn wisclisn
clsr tünttlet?ts IZuclistslzs
o mein nsusr
Iuclcsr-t.istsrsnt
pngsclinsr Wssssr
wiscisr sinmsl clis trsn?. ^.O.

5

6

7
3

10
11

12
13
14

17
18
1?
20
21

22
23
2-1

25 t^stionsl-Sosncis
26 kolimstsrisl tür lZsutsl, rssclisn, öucli-

clsclcsl usw.
27 Kurort in Orsuoünclsn
23 5cliwsrm cisr //scisms r-otiptisr
2? scliönsts ?isr clss Ossiclitz
Z0 l-srclinsncl 5tisrli, Wurstsrsi

/i-utlötunci cisi Krsurv,c>r»rSttslt r<r. 24:

«pn lisriigs Llisstsrl»

Sei llsI'ippS unci Itiren Hrsckeinungen
wie tXoptwoii, lieber, Ivlsttigkeit nimm:

ii r-°l,
100 I-d!,

r^r. ISO
r^-, io,!>c> Ir> aller, >->-,c>«->o>ro-i >

Osnsralvsrtrstsr tür ciis Zickwoii.
I-rscl. I»/<V>-.T?X, Senk

/^U8 clsm Altsi'SÄZ^I
^It ist nsmlicli sucii toigsncisr: Tum

^r?t Icommt siri ?stisnt, in cisr, vsstsr,
^siirsn, Iciscit: «I^srr Ooictor, mii mir muh
stwsz niciit in Orcinung zsin. ^scissmsl
wsnn icn msinsn iinicsn ^rm iiociiiievs
cisn rscntsn >-Xrm seitwärts unci cisn Ür,.

Icsn nscn nintsn strscics, mii izsicieri
>-Xrmsn sinsn r-islizlcrsiz nscii vom lzs-

sciirsili-s, cisnn ciis 8ciiuitsrn iioclii!st»z
unci, incism icii zis tsllsn issss, iisi sus-
stms, zpürs icii sinsn zisclisncieri
8ciimsr? ^wizclisn cisn 5cliultsrizlsitsm.»

«^izsr icii Kitts 3>'s», trsgt cisr /->r?t

vsrwuncisrt, «wsnn unci wo?u voüiün-
rsn 8is ciiszs unzinnicisn öswsgunczsr,?»

«Wsnn icii cisn /v>sntsi sn?isiis!», sr-
wicisrt zciiiiciit cisr ?stisnt. r. d.

^ i r, guter Vsrlcäutsr

Ost- Vswsis
«vis 8srvsistz, wo icii liins gliststsi

lisn, zinci ciocli orims c>ZV »
«r'rims iscii ?'vill gssit, sosr wsnig-

sciitsns triscii sincis gsv. Iimsi iisn icii

im sints ss 8clitüclcli -?vtig vo vor

gszctitsr gtunclsi» lssn

I ^ MMD (krüner tZrllner Neinricl,-) cler neue

nur erstkl. Wslliser cZevÄcnse. otten u. in k-lssclien.

ksclettes. I-onclue. Llisssclinitte, Nobelcnss. v/s>-

User »rot. 1'rockenkleiscli uncl i7rc>clienscmn>ie^
1-el^lic.n 2-I4SI ko^^i» ,»fzc»l1IZk.
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